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K bodu č. 2 
STANOVISKO

k návrhu zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov
I
Návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 7/2005 Z. z. o konkurze a reštrukturalizácii a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov a o zmene a doplnení niektorých zákonov predkladá na rokovanie vlády Slovenskej republiky ministerka spravodlivosti Slovenskej republiky Lucia Žitňanská na základe Plánu legislatívnych úloh vlády Slovenskej republiky na rok 2011.
II

Predložený návrh zákona má snahu nadviazať na pôvodné zámery nového zákona o konkurze a reštrukturalizácii s cieľom riešiť tie oblasti bankrotovej úpravy, ktoré boli v rámci doterajšej aplikačnej praxe vytypované buď ako problematické, prípadne z pohľadu procesov ako málo efektívne alebo komplikované, prípadne pre aplikačnú prax nedostatočným spôsobom upravené. Predložený návrh zákona rieši problematiku korporátnych bankrotov, nie osobných bankrotov. Osobné bankroty budú riešené v rámci samostatnej novely zákona.

III
Legislatívna rada vlády Slovenskej republiky prerokovala návrh zákona dňa 7. júna 2011 a odporučila ho schváliť vláde Slovenskej republiky s jej pripomienkami a odporúčaniami.
IV
Sekcia vládnej legislatívy Úradu vlády Slovenskej republiky odporúča vláde Slovenskej republiky návrh zákona schváliť, avšak s týmito pripomienkami legislatívnej rady vlády:
K jednotlivým ustanoveniam

K čl. I

K úvodnej vete

· Slová „zákona č. 209/2007 Z. z.,“ je potrebné vypustiť ako nadbytočné. Uvedený predpis nenovelizoval zákon o konkurze a reštrukturalizácii. Taktiež je potrebné slovo „a“ za slovami „č. 520/2005 Z. z.“ nahradiť čiarkou.

K bodu 4

· Slová „podľa osobitného predpisu“ je potrebné vypustiť a odkaz na poznámku pod čiarou 1a vložiť nad slovo „podriadenosti“, nakoľko kódex nie je osobitný predpis. Analogicky je potrebné upraviť aj poznámku 3a a navyše ju spresniť konkrétnym paragrafom. Rovnaká pripomienka platí aj pre novelizačné body 9 a 51.
· Slová „ďalšiu správu majetku“ je potrebné nahradiť slovami „očakávateľné výsledky ďalšej správy majetku“ a slová „ďalšie prevádzkovanie podniku“ nahradiť slovami „očakávateľné výsledky ďalšieho prevádzkovania podniku“.
K bodu 7

· Slovo „odseku“ je potrebné nahradiť slovom „texte“. Rovnaká pripomienka platí aj pre novelizačný bod 43 a 85.
K bodu 8

· Slovo „nesporných“ je potrebné vypustiť ako nadbytočné.
K bodu 11

· V poznámke pod čiarou k odkazu 4b je potrebné slová „v znení neskorších predpisov“ vypustiť ako nadbytočné. § 9 uvedeného zákona dosiaľ ešte nebol novelizovaný.

K bodu 12

· Slovo „späť“ je potrebné nahradiť slovom „odmietne“.

K bodu 16

· V uvádzacej vete je potrebné pred paragrafovú značku vložiť slovo „V“. Ide o legislatívnotechnickú úpravu podľa bodu 30 legislatívnotechnických pokynov. Taktiež je potrebné za slovo „prerušuje“ vložiť bodku.

K bodu 18

· Slovo „číslica” je potrebné nahradiť slovom „číslo” v príslušnom tvare. Táto pripomienka platí aj pre novelizačné body 24, 41, 53 a 62.
K bodu 19

· V odseku 1 písm. d) je potrebné slová „ak má súd“ nahradiť slovami „a súd má“.
· V odseku 2 je potrebné slová „ , ak nie je navrhovateľom“ vypustiť ako nadbytočné.
K bodu 22

· Slovo „predlžiť“ je potrebné nahradiť slovom „predĺžiť“.

K bodu 23

· Tento novelizačný bod je potrebné preformulovať takto: „23. V § 21 ods. 2 prvej vete sa za slová „zoznam záväzkov dlžníka“ vkladajú slová „ ,zoznam spriaznených osôb“ a v druhej vete sa za slová „Zoznam majetku“ vkladajú slová „ ,zoznam spriaznených osôb“.“.

K bodu 32

· V § 27 ods. 1 písm. e) je potrebné slová „v základnej lehote na prihlasovanie pohľadávok” nahradiť slovami „v základnej prihlasovacej lehote podľa § 28 ods. 2“.
· V § 27 ods. 3 je potrebné preformulovať prvú vetu takto: „V prípade pochybností súd na návrh správcu alebo bez návrhu určí uznesením, ktoré doručí správcovi a tomu, o koho právach sa rozhodlo, či veriteľ je účastníkom alebo nie je a v akom rozsahu.“. 
K bodu 33

· V § 28 ods. 5 je potrebné slová „z podmienenou“ nahradiť slovami „s podmienenou“. Ide o gramatickú úpravu.

· V § 29 ods. 1 je potrebné vypustiť jednu dvojbodku ako nadbytočnú.

· V § 32 ods. 2 je potrebné za slovo „pohľadávku“ doplniť slová „orgánu, inštitúcie alebo agentúry“, čím sa precizuje pojem „pohľadávka Európskej únie“. Taktiež je potrebné nahradiť slová „rozhodnutím orgánov“ slovami „orgánom, inštitúciou alebo agentúrou“, nakoľko rozhodnutie je forma právne záväzného legislatívneho aktu Európskej únie prijímaného v riadnom legislatívnom procese, ktorý sa nebude aplikovať na určovanie výšky pohľadávky orgánu Európskej únie.
· V § 29 ods. 8 je potrebné slovo „zvolenie“ nahradiť slovom „ustanovenie“.

· V § 32 ods. 6 je potrebné slová „popretému veriteľovi“ nahradiť slovami „veriteľovi, ktorého pohľadávka bola popretá“.

· V § 32 ods. 11 je potrebné odkaz „8aa“ nahradiť odkazom „8a“.

· V § 32 ods. 13 je potrebné slová „podľa osobitného predpisu“ vypustiť ako nadbytočné.

· V § 32 ods. 18 je potrebné slovo „pokiaľ“ nahradiť slovom „ak“.

· V uvádzacej vete k poznámke pod čiarou je potrebné slovo „8aa“ nahradiť slovom „8a“.
K bodu 38

· Slovo „vety“ je potrebné vypustiť ako nadbytočné.
K bodu 58

· V odseku 2 písm. b) až m) je potrebné slovo „potom“ vypustiť ako nadbytočné.

· V odseku 2 písm. d) je potrebné slovo „konkurzu“ nahradiť slovom „konkurz“. Ide o gramatickú úpravu.

· V odseku 2 písm. j) odporúčame slovo „mesiaca“ na prvom mieste nahradiť slovom „mesiac“. Ide o gramatickú úpravu. Taktiež odporúčame slovo „písm.“ nahradiť slovom „písmen“.

· V odseku 10 je potrebné slová „do pätnásteho dňa nasledujúceho po uplynutí kalendárneho štvrťroka“ nahradiť slovami „do 15 dní od uplynutia kalendárneho štvrťroka“.

K bodu 59

· V odseku 1 je potrebné za slová „v prevádzkovaní podniku“ na prvom mieste vložiť slová „po vyhlásení konkurzu“ a vypustiť slovo „právnymi”.

K bodu 62

· Slovo „ods. 4“ je potrebné nahradiť slovom „ods. 5“.
K bodu 68

· Slová „Ako podriadená pohľadávka“ je potrebné nahradiť slovami „Tak isto ako podriadená pohľadávka“.

K bodu 69

· V odseku 5 je potrebné slovo „podklade“ nahradiť slovom „základe“.

K bodu 108

· Slovo „v“ za slovami „ods. 1“ je potrebné vypustiť ako nadbytočné.

K bodu 112

· Slovo „v“ za slovami „§ 203“ je potrebné vypustiť ako nadbytočné.

K bodu 113

· Za slovom „sobotu“ je potrebné vložiť čiarku.

K bodu 115

· Novelizačný bod je potrebné ukončiť bodkou.
K bodu 116

· V § 206a ods. 2 je potrebné slová „účinnosťou tohto zákona” nahradiť slovami „1. januárom 2012“. Obdobne ako v pripomienke k § 32 ods. 2 je potrebné nahradiť slová „Európska únia“ slovami „orgán, inštitúcia alebo agentúra Európskej únie“.

K bodu 117

· Novelizačný bod je potrebné preformulovať takto: „117. § 207 znie:
„§ 207

Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie uvedené v prílohe.“.“.
K bodu 118

· Novelizačný bod je potrebné preformulovať takto: „118. Názov prílohy znie: „Zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie“.“.
Nad rámec návrhu zákona

· V poznámke pod čiarou k odkazu č. 26 žiadame za citáciu nariadenia Rady (ES) č. 1346/2000 z 29. mája 2000 o konkurznom konaní doplniť slová „v platnom znení“ v zmysle Legislatívnych pravidiel vlády SR, nakoľko bolo toto nariadenie viackrát zmenené a doplnené.

K čl. II

· V uvádzacej vete je potrebné pred slovo „dopĺňa“ vložiť slová „mení a“.

Nad rámec návrhu zákona

· Žiadame doplniť ustanovenie, ktorým predkladateľ upraví znenie § 374c zákona č. 99/1963 Zb. Občiansky súdny poriadok v znení neskorších predpisov nasledovne: „Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie uvedené v prílohe“.

· Zároveň žiadame doplniť ustanovenie, ktorým predkladateľ upraví názov transpozičnej prílohy zákona č. 99/1963 Zb. v znení neskorších predpisov nasledovne: „Zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie“.
K čl. III
· Za slová „zákona č. 151/2010 Z. z.“ je potrebné vložiť slová „a zákona č. 102/2011 Z. z.“.

Nad rámec návrhu zákona

· Žiadame doplniť ustanovenie, ktorým predkladateľ upraví znenie § 241 zákona č. 233/1995 Z. z. o súdnych exekútoroch a exekučnej činnosti (Exekučný poriadok) a o zmene a doplnení ďalších zákonov v znení neskorších predpisov nasledovne: „Týmto zákonom sa preberajú právne záväzné akty Európskej únie uvedené v prílohe.“.

· Zároveň žiadame doplniť ustanovenie, ktorým predkladateľ upraví názov transpozičnej prílohy zákona č. 233/1995 Z. z. v znení neskorších predpisov nasledovne: „Zoznam preberaných právne záväzných aktov Európskej únie“.
K čl. IV

· V poznámke pod čiarou k odkazu 33a je potrebné slová „neskorších predpisov“ nahradiť slovami „zákona č. .../2011 Z. z.“.
K čl. V

· V uvádzacej vete je potrebné pred slovo „dopĺňa“ vložiť slová „mení a“.
K osobitnej časti dôvodovej správy

K bodom 28 až 31

· Slovo „27“ je potrebné nahradiť slovom „29“ a slovo „29“ slovom „31“.
K bodu 63
· Slovo „31“ je potrebné nahradiť slovom „33“.
K doložke zlučiteľnosti

· Žiadame prepracovať a doplniť doložku zlučiteľnosti v zmysle platných Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky. Je potrebné doplniť časť primárneho práva Európskej únie, správne uviesť Súdny dvor Európskej únie, vypustiť členenie na právo Európskych spoločenstiev, doplniť všetky písmená bodu č. 4 doložky zlučiteľnosti.
